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Шестидесятая сессия
Пункт 43 повестки дня
Культура мира

Письмо Постоянного представителя Филиппин при
Организации Объединенных Наций от 21 сентября 2005 года
на имя Генерального секретаря

В дополнение к Вашему письму от 8 сентября 2005 года на имя президен-
та Филиппин Глории Макапагал Арройо, которое было препровождено по ад-
ресу, имею честь направить Вам прилагаемую копию Декларации, принятой на
неофициальной встрече руководителей межконфессионального диалога и со-
трудничества для достижения мира, состоявшейся в Центральных учреждени-
ях Организации Объединенных Наций 13 сентября 2005 года.

От имени 15 участвовавших правительств мы хотели бы просить об изда-
нии Декларации о межконфессиональном диалоге и сотрудничестве для дос-
тижения мира в качестве документа Генеральной Ассамблеи на ее шестидеся-
той сессии по пункту 43 повестки дня.

(Подпись)  Лауро Баха-младший
Постоянный представитель
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Декларация о межконфессиональном диалоге и
сотрудничестве для достижения мира

Мы, руководители Народной Республики Бангладеш, Арабской Республики
Египет, Гамбии, Республики Индонезии, Исламской Республики Иран, Респуб-
лики Казахстан, Социалистической Народной Ливийской Арабской Джамахи-
рии, Исламской Республики Пакистан, Республики Филиппины, Республики Се-
негал, Республики Словения, Республики Таджикистан, Королевства Таиланд и
Республики Тринидад и Тобаго, собравшись 13 сентября 2005 года в
Нью-Йорке,

приветствуем пленарное заседание Генеральной Ассамблеи на высоком
уровне и его итоги, направленные на достижение целей Декларации тысячеле-
тия и на укрепление системы Организации Объединенных Наций в целях со-
действия социальному прогрессу и повышению уровня жизни в условиях
большей свободы в соответствии с целями и принципами, воплощенными в
Уставе Организации Объединенных Наций;

вновь подтверждаем неразрывную связь между развитием, миром и
безопасностью и защитой прав человека и признаем, что культура мира может
быть достигнута, в частности, посредством диалога, содействия всеобщему
участию, равенству, справедливости и терпимости, укрепления взаимного по-
нимания и уважения, развития знаний и осознания богатства и мудрости всех
цивилизаций, содействия нахождению общности между цивилизациями и ре-
лигиями в целях решения общих проблем, угрожающих совместным ценно-
стям, универсальным правам человека и достижениям человеческого общества
в различных областях, а также укрепления уважения к культурному многообра-
зию и культурному наследию;

по-прежнему убеждены в том, что культура мира может быть существен-
ным образом укреплена за счет диалога и сотрудничества между религиями,
культурами и цивилизациями, что еще больше содействует взаимному понима-
нию, уважению и терпимости между религиями, культурами и народами;

настоятельно призываем к тому, чтобы проведение диалога и налажива-
ние сотрудничества между религиями, культурами и цивилизациями основыва-
лись на нашей общей человечности и на понимании того, что богатое многооб-
разие культур, цивилизаций и религий представляет собой коллективное на-
следие человечества;

поддерживаем Декларацию и Программу действий в области культуры
мира, а также Глобальную повестку дня для диалога между цивилизациями и
соответствующую Программу действий, принятые Генеральной Ассамблеей, и
поддерживаем программы и практические действия ЮНЕСКО в этой связи;

обращаем внимание международного сообщества на необходимость акти-
визировать сотрудничество на международном, региональном и национальном
уровнях в деле осуществления имеющихся программ Организации Объединен-
ных Наций в целях поощрения культуры мира и диалога между цивилизация-
ми, подкрепляемых за счет таких инициатив, как Конференция по межконфес-
сиональному сотрудничеству во имя мира, концепция «просвещенной сдер-
жанности», Балийская декларация о налаживании гармоничных межконфес-
сиональных отношений в рамках международного сообщества, Альянс цивили-
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заций, исламско-христианский диалог и Съезд лидеров мировых и традицион-
ных религий, все из которых учитывают и подкрепляют друг друга и являются
и взаимосвязанными;

договариваемся о том, чтобы встретиться через пять лет для рассмотрения
прогресса в нашем сотрудничестве, и предлагаем нашим министрам встречать-
ся ежегодно в связи с проведением общих прений на Генеральной Ассамблее
для отслеживания прогресса в нашей работе по дальнейшему поощрению куль-
туры мира посредством диалога и сотрудничества между религиями, культура-
ми и цивилизациями;

предлагаем другим правительствам присоединиться к настоящей Декла-
рации.

Принято 13 сентября 2005 года в Центральных учреждениях Организации
Объединенных Наций в Нью-Йорке.


